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WSKAZÓWKI 

Komisja Handlu Międzynarodowego zwraca się do Komisji Gospodarczej i Monetarnej, jako 

komisji przedmiotowo właściwej, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji 

następujących wskazówek: 

 

1. podkreśla i z zadowoleniem przyjmuje fakt, że w ramach swojej ogólnej działalności 

kredytowej Europejski Bank Inwestycyjny (EBI) przywiązuje dużą wagę do działań 

poza UE; zaznacza, że nowe kredyty udzielane poza UE powinny nadal dość 

równomiernie rozkładać się na cele wsparcia rozwoju infrastruktury społecznej i 

gospodarczej oraz na cele wsparcia rozwoju lokalnego sektora, zarówno prywatnego, 

jak i publicznego; przypomina, że 10 % całkowitej działalności pożyczkowej EBI 

dotyczy operacji poza Unią; podkreśla w związku z tym, jak ważne jest, by w swoim 

sprawozdaniu rocznym z działań poza Unią EBI podawał informacje dotyczące 

zgodności z przyświecającą działaniom zewnętrznym Unii zasadą spójności polityki, 

agendą ONZ na rzecz zrównoważonego rozwoju do roku 2030 i porozumieniem 

klimatycznym z Paryża; 

2. przyjmuje z zadowoleniem działania sprawozdawcze EBI mające zapewnić większą 

przejrzystość, ale domaga się szerszego dostępu do informacji dotyczących jego 

działalności, w szczególności odnoszących się do systemu udzielania zamówień i 

zlecania podwykonawstwa, a także dostępu do danych finansowych odnoszących się do 

projektów finansowanych przez EBI; wzywa EBI do częstszego zapraszania do 

współpracy społeczeństwa obywatelskiego oraz zainteresowanych stron; 

3. przypomina, że działania EBI winny być zgodne z polityką wewnętrzną oraz 

zewnętrzną Unii; podkreśla, że jego warunki udzielania pożyczek powinny ułatwiać 

osiąganie celów tych polityk, a w szczególności rozwój peryferyjnych regionów Unii, 

poprzez wspieranie wzrostu i zatrudnienia; apeluje do EBI o znaczne wzmocnienie 

mechanizmu udzielania pomocy technicznej i doradztwa finansowego władzom 

lokalnym i regionalnym na etapie poprzedzającym zatwierdzenie projektu, by 

zwiększyć dostępność pożyczek i objąć działaniami wszystkie państwa członkowskie, a 

zwłaszcza te, w których odsetek zatwierdzanych projektów jest niższy; 

4. apeluje do EBI o dalsze poświęcanie szczególnej uwagi jego działalności pożyczkowej 

poza UE na rzecz rozwoju sektora prywatnego, który jest główną siłą napędową 

ograniczania ubóstwa, oraz finansowaniu efektywnemu i liniom kredytowym 

przeznaczonym dla instytucji mikrofinansowych; apeluje również w tym kontekście do 

EBI o ułatwienie MŚP skutecznego dostępu do finansowania oraz o ustanowienie 

względem banków pośredniczących wydatkujących środki EBI bardziej proaktywnych 

wymogów w zakresie polityki na rzecz MŚP i mikroprzedsiębiorstw; zauważa, że 

połowa wszystkich pożyczek udzielanych przez EBI w ramach upoważnienia EBI do 

udzielania pożyczek na rzecz państw trzecich trafia do lokalnych pośredników 

finansowych na potrzeby rozwoju mikrokredytów, i zwraca się do EBI o udzielanie 

pełniejszych i bardziej systematycznych informacji dotyczących działalności 

pożyczkowej jego pośredników finansowych; wzywa do rozszerzenia upoważnienia 

EBI do udzielania pożyczek na rzecz państw trzecich, aby wnosił on strategiczny wkład 

w zwalczanie pierwotnych przyczyn migracji; 
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5. wzywa EBI do wykorzystywania efektu dźwigni finansowej dzięki partnerstwu z 

innymi instytucjami finansowymi, łączeniu własnych pożyczek z dotacjami od osób 

trzecich oraz dalszemu wykorzystywaniu jego źródeł finansowania, doradztwa i 

pomocy technicznej w celu przyciągnięcia dodatkowych funduszy; wzywa EBI, by 

lepiej dbał o zgodność z celami Unii w dziedzinie środowiska i polityki społecznej, w 

tym w ramach współfinansowanych projektów lub wkładów w fundusze inwestycyjne i 

prywatne fundusze kapitałowe; 

6. apeluje do EBI, by dostosował swoje działania do najnowszych zaleceń UNCTAD oraz 

wspierał umacnianie nowej polityki przemysłowej w krajach rozwijających się poprzez 

udział w tworzeniu narzędzi polityki inwestycyjnej oraz koncentrowanie się na różnych 

sektorach, rodzajach działalności oraz mechanizmach w celu maksymalizacji wkładu 

inwestycyjnego w rozwój potencjału przemysłowego; 

7. z zadowoleniem przyjmuje uruchomienie przez EBI Inicjatywy na rzecz budowania 

odporności, która ma na celu wspieranie krajów Bałkanów Zachodnich i krajów 

południowego sąsiedztwa UE w podejmowaniu wyzwań związanych z nielegalną 

migracją i przymusowym wysiedlaniem; apeluje o większe środki na potrzeby tej 

inicjatywy oraz o większe zaangażowanie EBI w tych regionach w celu wspierania 

akcji humanitarnych, tworzenia miejsc pracy, wzrostu gospodarczego i rozwoju 

infrastruktury; w związku z tym z zadowoleniem przyjmuje zatwierdzenie pierwszych 

projektów w ramach Europejskiego planu inwestycji zewnętrznych (EEIP) w Afryce i 

oczekuje, że EBI będzie odgrywać w nim ważniejszą rolę; 

8. wzywa EBI do znacznych inwestycji w transformację ekologiczną w krajach 

wschodniego sąsiedztwa; 

9. z zadowoleniem przyjmuje zapowiedziany przez EBI plan stworzenia obligacji na rzecz 

zrównoważonego rozwoju (en. Sustainability Awareness Bond) oraz zachęca bank do 

odgrywania kluczowej roli w zrównoważonym finansowaniu zarówno w Europie, jak i 

poza nią; wzywa EBI, by w ramach swojej działalności pożyczkowej priorytetowo 

potraktował wspieranie realizacji celów zrównoważonego rozwoju ONZ do 2030 r., w 

tym poprzez dalszemu odblokowywaniu inwestycji w społeczne, zielone i 

zrównoważone projekty; 

10. jest zdania, że EBI powinien odgrywać coraz większą rolę we wspieraniu 

zrównoważonego rozwoju zgodnie z celami zrównoważonego rozwoju oraz że 

działalność pożyczkowa EBI w ramach jego strategii na rzecz klimatu powinna 

koncentrować się głównie na sektorach transportu i energii, ponieważ to w nich tkwi 

znaczny potencjał innowacyjny; wzywa EBI do stopniowego wycofania się ze 

wspierania paliw kopalnych  oraz projektów sprzyjających wylesianiu i utracie 

różnorodności biologicznej, a także do poświęcenia większej uwagi wpływowi jego 

działań na prawa człowieka i prawa pracownicze; 

11. apeluje do EBI o zadbanie o to, by przedsiębiorstwa uczestniczące w 

współfinansowanych przez niego projektach były zobligowane do przestrzegania zasad 

równości i przejrzystości wynagrodzeń oraz zasady równego traktowania mężczyzn i 

kobiet w myśl dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2006/54/WE z dnia 5 lipca 

2006 r. w sprawie wprowadzenia w życie zasady równości szans oraz równego 
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traktowania kobiet i mężczyzn w dziedzinie zatrudnienia i pracy1; apeluje również o to, 

by przy podejmowaniu decyzji w sprawie finansowania projektów EBI uwzględniał 

postawę kandydujących przedsiębiorstw pod względem społecznej odpowiedzialności 

biznesu; 

12. przypomina EBI, że powinien działać zgodnie z udzielonym mu mandatem na rzecz 

rozwoju w ramach upoważnienia do udzielania pożyczek na rzecz państw trzecich, aby 

zadbać o to, by inwestycje w krajach rozwijających się zapewniały odpowiednie 

wpływy lokalnym organom podatkowym;  

13. apeluje do EBI, by uwzględniając niewystarczającą zdolność do przygotowywania 

projektów w sektorze publicznym i prywatnym oraz ograniczoną zdolność kredytową w 

niektórych państwach członkowskich, a także w celu zmniejszenia deficytu inwestycji 

w Unii, rozważył możliwość uznania jednorazowych wkładów państw członkowskich 

przeznaczanych na projekty finansowane przez EBI, a dokonywanych przez państwo 

członkowskie lub krajowe banki rozwoju zaliczane do sektora instytucji rządowych 

bądź działające w imieniu państwa członkowskiego, za działania jednorazowe w 

rozumieniu art. 3 i 5 rozporządzenia Rady (WE) nr 1466/97 z dnia 7 lipca 1997 r. w 

sprawie wzmocnienia nadzoru pozycji budżetowych oraz nadzoru i koordynacji polityk 

gospodarczych2. 

  

                                                 
1 Dz.U. L 204 z 26.7.2006, s. 23. 
2 Dz.U. L 209 z 2.8.1997, s. 1. 
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